KEIMENO 23
ENAZ YNEPOXOZ ANOPQMNOZ

Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae, aegrotabat et filius. Filius mortuus est. Huic Arria funus ita
paravit, ut ignoraretur a marito; quin immo cum illa cubiculum mariti intraverat, vivere filium simulabat,
ac marito persaepe interroganti, quid ageret puer, respondebat: "Bene quievit, libenter cibum sumpsit".
Deinde, cum lacrimae suae diu cohibitae vincerent prorumperentque, egrediebatur: tum se dolori dabat
et paulo post siccis oculis redibat. ... Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat: fuerat Paetus
in partibus eius et, occiso Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensurus navem. Arria milites orabat, ut
simul imponeretur. Non impetravit: conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem secuta est.

META®PAZH

O Katkivag MNaitog, ouluyog Tng Applag, NTav APPWoToC, APPWOTOC HTAV KAl 0 yLog Touc. O ylog méBave.
H Appla tou etoipace TV KNSl e TETOLO TPOTO, WOTE VA N TO KATAAABEL 0 cUTVYOC TNG (: va un yivel
QVTIANTITO o Tov oUTUYO TNCG). OXL HOvo auTto aAAG Kol KABe popd ToU EUMOLVE OTNV KpeBatokapopa
Tou oullyou TN, MPOOTIOLELTO OTL {oUCE O YLOG KoLl 0To oUIUYO, TTOU PWTOUCE TTOAU OUXVA TL EKAVE TO
naldi, amavrtovoe: «kolunOnke kald, Epaye pe opefn». Emetta, otav ta SAKPUA TNG, TIOU CUYKPATOUOE
(:ouykpatouvtav) yla ToAU wpa, Vikouoav Kal Eeomovoay, £Ryalve £Ew- TOTE mMapadlvotayv OTOV TTIOVO Kol
Alyo apyotepa Eavayuplle pe TO HATLA OTEYVAL. ... O ZKPLBWVLIAVOC €lXE OTOOLAOEL (: €lXE ONKWOEL TAL OTTAQ)
otnv INMupia evavtiov tou KAaudiou. O MNaitog eixe mAeL e TO HEPOC TOU (:UE TNV MapATAEn TOU) Kat, adou
oKoTwONKe 0 ZKkpLBwviavog, petadepotav obnpodéoulog otn Pwun. Enpokelto va avéPel o mAoio. H
Appia mapakalovos toug otpatiwteC va emiBifaoctel pall Tou. Aev to Katopbwoe. Noiklaos Papadiko
TAOLAPLO KAl akoAouBnoe To peyaio mAoio.

PHMATA

aegroto 1=000svw,

*morior, mortuus sum (ptx.péAAovta moriturus), mortuum, mori (arno®) 3=nebaivw,
paro 1 = etolpualw, ignoro 1= ayvow, intro 1= punaivw,

Vivo — vixi - victum - vivere 3= {w,

simulo 1 = mpoomnolovpat,

interrogo 1 = pwtw,

ago - egi - actum — agere 3= 06nNyw (ayw), KAvVw,

respondeo - respondi - responsum - respondere 2= anaviw,
quiesco - quievi - quietum - quiescere 3= nNpsUw, AVOTTOUOUAL,
sumo - sumpsi - sumptum - sumere 3= naipvw,

cohibeo - cohibui - cohibitum - cohibere 2= cuykpatw, epnodilw ,
vinco - vici - victum - vincere 3= vikw ,

prorumpo - prorupi - proruptum - prorumpere 3= 0w



*egredior - egressus sum - egressum - egredi (amoBetikd) 3*15= Byaivw,

do - dedi -datum - dare 1= 6ivw,

*redeo - redii (redivi)- reditum - redire = emiotpédw (red+eo)

moveo - movi - motum - movere 2= KWW ,
*sum, fui, esse=cipal,

occido - occidi - occisum - occidere 3= ckoTwvw ,

traho - traxi - tractum - trahere 3= tpafw,

ascendo - ascendi - ascensum - ascendere 3= avefaivw ,

oro 1= mapakoAw ,

impono - imposui - impositum - imponere 3= emBLpalw,

impetro 1= katopbwvw ,

*conduco - conduxi - conductum - conducere 3 = voikialw (con+duco)
sequor - secutus sum - secutum - sequi (armoBetiko) 3= akoAovBw

OYZIAZTIKA :

A'KAIZH :

Caecina, ae=Katkivag,
Arria, ae=Appia,
lacrima, ae=56dkpu,
Roma, ae=Pwun,
navicula, ae=mAoLdplo,

B'KAIZH :

*arma, -orum(0)=ta 6mAa (Lovo MAnBuvTikoL),
*filius, -ii / =i =yL0g,

Paetus, i=MNaitog,

maritus, i=c0{uyog,

cibus, i=tpodn,

oculus, i= part,

Scribonianus,-i= ZkplBwviavog,

ENIOETA :

*Claudius, -ii / -i = KAaUS1o¢,
puer, pueri =rtadi,
cubiculum, i= univodwpario,
lllyricum, i (O) = IN\upia,

FKAIZH :

funus, -eris (0O)=knébe¢ia,

dolor, -is (A)=mtovog

*pars, partis(0)=pépog

otov  TANBuVTIKO  partes,  IUM=TIOALTIKNA
napatan

*navis, is (©) =mAolo, ae.gv.navi kat nave
miles, militis (A)==otpatuwing

paulus,a,um=Ailyoc (eUxpnoto otnv alt. Kal ad. evikol Tou oudetépou : paulum,

paulo=Aiyo-6ev oxnuatilel mapabeTika)
siccus, -a, -um (siccior, sicissimus)=0teyvag,
piscatorius, -a, -um=0aALeUTIKOG, PapadLkog

ingens, -ntis (povokat.l"- ingentior, ingentissimus) =TepdoTLog, meAwpPLOG

EMNIPPHMATA :

ita =€tol,

*bene(melius-optime)=kaAa,

libenter (libentius, libentissime)=npobupua,
deinde = teAka,

ANTQNYMIEZ :

hic, haec, hoc (6&ikt)=auTdg,
ille, illa, illud (8&wkt) =ekeivog,
quis, quis, quid (epwtnu)=molog;

*diu (diutius, diutissime) = yia TOAU kapo, emi
TIOAU,

tum =10ts,

*post (posterius, postremo-postumo)=HeTq,
simul = padl

suus, sua, suum (ktnt)=61K6¢ Tou/Toug,
ego(mpoo)=cyw,
is, ea, id (oplot.)=autog



MPOOEZEIZ :
in +A®=0¢ (otdon-Kataotaon),

2YNAEZMOI :

et (ouprmA)=kat, ut (Cuumnep)=wote

quin immo (avti8)=0xL povo aAla Kat

cum gnavaAnmnrtikog =otav, kaBe dopd mou
ac (ouumA)= kot

contra +AIT =evavtiov (exBpikn Stabeon)

cum LOTOPLKOG-
SLNYNUATIKOG+UTIOTOKTLIKA =0TV, apoU

ut (BouA)=va

que (CUMTTA. EYKALTIKOC)



2YNTAKTIKH ANAAYZH

= Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae : KUpLa TpOTAON KPLOEWG

Aegrotabat : p., Caecina Paetus : uTtokeijevo Tou p., maritus: mapdabeon oto Caecina

Paetus, Arriae : yeVIKf KTNTIKA OTO maritus

aegrotabat et filius: kOplLa mpdTOON KPLOEWC

aegrotabat : p., filius : unokeipevo tou p.

=  Filius mortuus est: KUpLa TTPOTAON KPLOEWG

mortuus est : p., Filius : untokeipevo tou p.

= Huic Arria funus ita paravit: kUpLa npotacn KPLoEWG

paravit : p., Arria : uTtokeipevo tou p., funus : avtikeipevo tou p., Huic : dotikn

TIPOCWTILKA XOPLOTIKY OTO P., ita : EMPPNUATIKOC TTPOCGSLOPLOUOG TOU TPOTIOU OTO p.

= utignoraretur a marito : Asutepelouoa EMPPNLOTLK CUUTIEPACATLKI TIPOTAON,
WG ETMUPPNMUATIKOG TTPOCSLOPLOUOC TOU ATIOTEAECUATOG OTO paravit. Eloayetal pe
TO CUUMEPAOUATIKO oUVOECSHO ut, ylati eival katadatiky (oTnv KUpla mpotacn
UTIAPXEL TO ita). Ekdépetal pe umotaktikn (ignoraretur), omwg OAeg ot
CUUTIEPAOUATIKEC, YLOTL TO AMOTEAECHO OewpPELTAL HLA UTTOKELUEVLKA KATAOTOON,
XPOVOU TOPATATIKOU, YLATL EEaPTATAL Ao PO LOTOPLKOU XpOvou (paravit).loxvel
dlopopdia otnv akoloubia Twv XpOVWY, YLATL TO AMOTEAECHA Elval LOWUEVO TN
OTLyUn Tou epdaviletal oto HUAAO Tou OUANTH (CUYXPOVIOUOG TNE KUPLAG LE TN
Seutepelovoa POTAON) KaL OXL TN OTLYUI TNG LBV C TPAYLOTOTONOoT G ToU.

ignoraretur : p., funus : uTtokeipevo Tou p., a marito : eunpoBeToC MPOadLOPLOUOC TOU

TIoNTIKOU attiou amo to p.

= cum illa cubiculum mariti intraverat : Asutepelovca Xpovikn TPOTAON, WG
ETUPPNUATIKOG TIPOCSLOPLOMOC TOU XPOVoU oto simulabat. Elodyetal pe tov cum
EMAVOANTITIKO, ylotl ekdpalet emavaAnyn. Ekdépetal pe Oplotikn, ylati SnAwvel
TO TPAYHATIKO (Kal n emavalapBavopevn npagn evlladEpel HOVO amd XPOVLKN
aroyn), xpoévou YmepouvieAikou, yati SnAwvel mpagn enavalapfavopevn oto
napeABOV, Tou eival MPOTEPOXPOVN TNG TPAENG TTou SNAWVEL N KUPLA TIPOTAON
(simulabat) .

intraverat : p., illa : umtokeipevo tou p., cubiculum : avtikeipevo Tou p., mariti : yevikn

KTNTLKA oTo cubiculum

= vivere filium simulabat: kUpLa poTaon Kploewg

simulabat : p., (illa : umokeipevo tou p.), vivere : avrtikeipevo ToU p., €LOKO

anapépdarto filium : unokeipevo Tou anapeudatou (eteponpoowrnia)

= ac marito persaepe interroganti respondebat: kUpLa npdotaon kpicewg

respondebat : p., (illa : utokeipevo tou p.), marito : EuPEcO aVTIKELLEVO TOU p. KaL

UTIOKELEVO TNG MTX., interroganti : avadoplki PETOXN, CUVNUUEVN OTO marito,

persaepe : EMPPNUATIKOG TPOOSLOPLOUOG TOU XPOVOU OTo interroganti

= quid ageret puer : AsutepeUouca TAAYLA EPWTNUATIKY TIPOTOON, UEPLKAG
ayvolag. Asttoupyel wG avrikeipevo Ttou interroganti. Eiwodyetal pe tnv
EPWTNUATIKA aviwvupia quid. EKPEPETOL PHE UTOTAKTLKY, (OTIWG OAEC OL TIAQYLEG
EPWTNUATIKEG TIPOTAOELS) ylatl n e€aptnon OIVEL UTIOKELUEVIKI) XPOLQ OTO
TIEPLEXOUEVO TNC, XPOVOU TOPATATIKOU, ylotTli e€aptdtol amd pripa LoTopLKoU
Xpovou ( n petoyxn interroganti Bswpeital Lotoptkol xpoévou, ylati e€aptatal amno
To respondebat) kat SnAwvel To cUYXPOVO oTo TaPEABOV.

ageret : p., puer : UTTOKE(EVO TOU p., quid : AVTIKElEVO TOU p.

= Bene quievit: KUpLa TPOTOON KPLOEWG



quievit : p, (puer : umokelpuevo Tou p.), Bene : EMPPNUATIKOC TIPOCSLOPLOMOG

(opyawvikn) Tou TpoMOU OTO p.

= libenter cibum sumpsit: KOpLa Tpotaon KPLoEWG

sumpsit : p, (puer : umokeipevo tou p.), cibum : avtkeipevo tou p., libenter:

ETUPPNUATIKOC TPOGSLOPLOUOG TOU TPOTIOU OTO p.

= Deinde egrediebatur: kUpLa TpoTaON KPLOEWG

egrediebatur : p,, (illa : urtokeipevo Tou p.), Deinde : eMPPNUATIKOC TIPOCSLOPLOUOG

TOU XPOVOU OTO p.

= cum lacrimae suae , diu cohibitae, vincerent / prorumperentque : AuUo
SeuTEPEVOVOEG XPOVIKEC TIPOTACELS, WG ETLPPNUATIKOL Tpoadloplopol Tou xpovou
oto egrediebatur. Elodyovtol HE TOV cum LOTOPLKO/SLNYNUATIKO, TOU
XpnolUomoLelTal yla dinynoelg tou mapeABOVTOG Kal eKPEpovTal e YTTOTOKTLKN
(vincerent - prorumperent), Onmw¢ OAEC OL XPOVIKEC HE TOV cum
LOTOPLKO/SLNYNUATIKO, yloTl uroypappiletat n Babutepn oxéon attiov Kot
altlatol  avapeoa otnv  Seutepelouca Kal TNV KUplo TPotacn, XPOvou
MapatatikoL, ylati e€optwvtal and priua Lotoplkol Xxpovou (egrediebatur) ka
SnAwvouv Tto olyXpovo oTo TapeABOV.

vincerent —prorumperent(que) : p., lacrimae : unokeipevo Tou p. Kal TG UtY., suae

:eTOETIKOG tpooSloplopdg oto lacrimae, cohibitae : avadopiki petoxn, cuvnuuévn

oto u/p., diu : EMPPNUATIKOG TIPOCSLOPLOUOC TOU XpOvou oto cohibitae.

= tum se dolori dabat : kUpLa npotacn kpicewg

dabat : p., (illa : umtokeipevo tou p.), se : AUECO AVTIKEIPEVO TOU p. (auTtomabela),

dolori : €upeco avtikeipgevo Tou p., tum :EMPPNUATIKOG TTPOGSLopLOUOCS TOU XPOVOU

oTo p.

= paulo post siccis oculis redibat: kUplLa npdtaon kpicewg

redibat : p., (illa : umokeipevo Tou p.), post : EMPPNUATIKOG TTPOCSLOPLOUOS TOU

Xpovou oto p., paulo : adalpetiky Tou pétpou 1 NG Sladopdg oto post, oculis :

adalpetikn (opyavikn) Tou TPOMOU OTO p., siccis : MOETIKOC MPoodLlopLOUOG OTo

oculis.

= Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat: kOpLa tpoTaoNn KPLOEWG

moverat : p., Scribonianus : urtokeipevo tou p., arma : avtikeipevo tou p., in lllyrico

EUMPOBETOC ETUPPNUATIKOC TTPOOSLOPLOUOS TNG oTAONG OE TOMO Oto p., contra

Claudium : epunpoBeTOC EMIPPNUATIKOG TIPpoaSloplopog exBpikng dtdBeong oto p.

= fuerat Paetus in partibus eius : KUplLa npotaon KPioEWG

fuerat : p., Paetus : umokeipevo tou p., in partibus : epunpoBeTOg EMIPPNUATIKOG

TPOOSLOPLOUOG TOU TOTOU 01O (UeTadOopLKA) f} TNG KATAOTAONG, €ius : YEVIKA KTNTLKA

oto partibus

= occiso Scriboniano, Romam trahebatur: kUpLa npotacn kpicewg

trahebatur : p., (Paetus : umokeipevo tou p.), Romam : amMPOBETN ALTLATIKY TNG

Klvnong mpog TOMO OTO P., OCCiso : yvrola adalpeTk amOAUTOC, XPOVLKN HETOXN,

dnAwvel To potepOXpPovo, Scriboniano : UTTOKELHEVO TNC UTY.

= Erat ascensurus navem: KUpLOL TTPOTOON KPLOEWG

Erat ascensurus : p.(evepyntikn nepippaotikn culuyia), (Paetus : umtokeipevo tou p.),

navem:QavTIKE{LEVO TOU p.

= Arria milites orabat: kUpLa TpAtTOON KPLOEWG

orabat : p., Arria : umtokeipevo tou p., milites : dpueco avtikeipevo tTou p.



= utsimul imponeretur : AsutepeUouoa BouANTLKA TPOTACT). AELTOUPYEL WG EUUECO
QVTIKE(HEVO TOU orabat. Elodyetal pe to PBouAntikd cuvdeopo ut , yati lvat
katadatikn. Ekpépetal pe Ymotaktikn (imponeretur), 6mwg OAeg ol BOUANTIKEG,
ylatl To TEPLEXOUEVO TNG €lval amAwg emBuunto, xpovou Mapatatikou, yloti
e€aptatal amno p. L.otoplkoL xpovou (orabat). loxvel n Wlopopdia otnv akoAoubia
TWV XpoOvwy, ylati n BouAnon sivat tbwpévn T oty mou epdaviletal oto HUaAo
TOUu OMIANTN (OUYXPOVIOUOG TNG KUPLAG HE TN SeuTEpEVOUOA TIPOTACH) KAl OXL TN
OTLYUN TG TBavn¢ mpayuatonoinong tne.

imponeretur : p., (Arria : umokeipevo tou p.), simul : emppnUATIKOS TPOSSLOPLOUOG

TOU XPOVOU OTO p.

= Non impetravit: kUpLa tpoTaON KPLOEWG

Non impetravit : p., (Arria : uTtoKeipevo ToU p.)

= conduxit piscatoriam naviculam : kUpLa tpoTAON KPLOEWG

conduxit : p., (Arria : uTtokeipevo Tou p.), naviculam : avtikeipevo tou p., piscatoriam

: ETUOETIKOC TPOOSLOPLOUOG OTOo haviculam

= ingentemque navem secuta est. : KUpLa MPOTAcH KPLOEWG

secuta est : p., (Arria : UTIOKElUEVO TOU p.), havem : QVTIKE(UEVO TOU p.,

ingentem(que) : eTBETIKOC TPOOSLOPLOUOG OTO havem.

AZKHZEIZ TIPAMMATIKHZ

1. Caecina Paetus, maritus, filius, funus, cubiculum, interroganti, puer, cibum,
lacrimae suae, dolori, siccis oculis, arma, Claudium, partibus, milites,
piscatoriam naviculam, ingentem navem : va kAlBoUv

2. huig, illa, quid, suae, se, eius : va ypadel o avtiotolyog TUMog tou aAAou aplBpou
oTo (610 Yévog (N KoL Tpoowro)

3. huic, illa, quid, suae, eius : va ypadel o avtiotolyog TUMOG oTa GAAA YEVN

4. suae, se : va ypadoUV oL avtioTolyol TUTIOL TwV GAAWV TIPOCWTIWV KoL 0Tou¢ SUo
aplBpoug

5. huig, illa, quid, eius : va kKAtBoUv kat ota Tpia yévn

6. bene, libenter, diu, siccis, ingentem : va ypadouv oL avtiotolyol TUmoL otoug
aA\oug BaBuoug

7. bene, libenter : a) va ypadouv ot tpelg Babuol Twv emBétwy and ta onoia
TIAPAYOVTAL TA ETUPPAHATA O0TNV ADALPETIKN EVIKOU TOU apCeVIKOU YEVOUC. B) va
KALOEl 0 CUYKPLTIKOG BaBUOC Tou emBETOUL o To omoio mapdyetal To bene oto
oUbETEPO YEVOG.

8. Na petadepBolv OAeC oL KALTEG AELEELC TWV TIOPAKATW TIPOTACEWV OTOV
mANBuvtikd aplBud : a) Erat ascensurus navem. B) Conduxit piscatoriam
naviculam ingentemque navem secuta est.

9. interroganti, cohibitae, siccis, occiso, piscatoriam, ingentem : va ypadouv ot
avtiotolyol TUmoL ota AAAQ YEVN

10. Na ypadoUv ot {ntoupevol TUTOL :

aegrotabat : o avtiotolyo¢ TUTIOG TNG UTTOTAKTLKNC KAl N apalPETIKA TOU OOUTIVOU

mortuus est : 0L OVOUOTLKOL TUTIOL OAWV TWV XPOVWV (0L LETOXEC OTN YEVLKN EVIKOU

TOU BnAukoU- yla TUXOV TiepldpaoTikoUC TUToug va AndBel umoyn to yévog tou

UTTOKELUEVOU)

paravit : B'TANBUVTIKO TNG MPOCTAKTLIKAG TOU EVECTWTA Kal TwV Suo pwvwv

ignoraretur : 0 AvTiOTOLXOG TUTIOC TOU EVECTWTA KoL 0TI SUO PWVEG



intraverat : B'TANBUVTIKO TNG MPOCTAKTIKAG TOU HEAAOVTA

simulabat : o'MANBUVTIKO TNG UTIOTOKTLKAG TOU MEAAOVTA KoL TOU UTIEPOUVTEAIKOU
(Yo Tuxov mepldppacTikolg TUTOUS va AndBel umton To YEVog TOU UTIOKELEVOU)
interroganti : ' TANBUVTIKO TNG UTTOTAKTIKAG TOU L&lou XpOVOU TG HEONG GWVNAG
ageret : anapéudata OAwv Twv Xpovwv TnG idlag dwvng (yia Tuxov mepLdbpaoTikolg
TUToug va AndBet urmtdYn To yEvog Kal 0 aplBOG TOU UTIOKELUEVOU TOU PHOTOG)
respondebat : B'eviko TOu eveoTwTa OAWV TWV EYKAIOEWV

quievit : B TANBUVTIKO TOU EVECTWTA TNG UTIOTAKTLKAG TNG L6Lag dwvrg

sumpsit : ovopatikol TUToL Kot Twv duo PwvwV (yLa TuXoV ePLdPAOTIKOUE TUTIOUG val
AndBOel unoyn To unokeipevo)

cohibitae : B'evikd tou péAovVTa OAWV TwV eYKALoEWV TNG (6lag dwvAg (yia Tuxov
nepLdpacTikolC TUTOUG va AndOel umtodn to yévog Kat o aplOPOC TOU UTIOKELUEVOU
TOU prjHatog)

vincerent : avtioTtolyog TUTOCG Tou PEAAOVTA (yLa TUXOV TEPLPAOTIKOUE TUTIOUC Val
AndOel umoPn To Yévocg Kal 0 aplOUOC TOU UTIOKELUEVOU TOU PrILATOG)
prorumperent : QlTLOTIKA TOUu TMANBUVTIKOU aplOUOU TOU QPOEVIKOU YEVOUG TNG
LETOXNG TOU TIOPAKELLLEVOU

egrediebatur : y'evikd Tou pEAAOVTA KOL TOU TIOPAKELUEVOU TNG UTIOTAKTIKNAG (yLa
TUXOV TeplPPaOoTIKOUG TUTIouG va AndBel umoyn to yévog kal o aplBudg tou
UTTOKELUEVOU TOU PrHATOG)

dabat : B’'evikd TOU EVECTWTA TNG MPOOTAKTLKAG TNG EVEPYNTIKAG GWVAG

redibat : 50TiIkr) TOU €vikoU aplBOPOU TNG LETOXNG TOU EVECTWTA KAl TOU HEAAOVTA TNC
dlag pwvng

moverat : adalpETIKN TOU GOUTIVOU Kall YEVLKN TOU yepouvsiou

fuerat : anapéudata Kal PHETOXEC OAWV TWV XPOVwV (yla TuXOV MePLdPAOTIKOUG
TUToug va AndBel urmtdYn To yEvog Kal 0 aplBOG TOU UTIOKELUEVOU TOU PHMOTOG)
0cCiso : a'TMANBUVTIKO TOU TOPOKELUEVOU KOL TOU OUVTEAECUEVOU HEAAOVTIA TNG

OPLOTIKNG
trahebatur : B'evikd0 TOU eveoTwTA KL TOU MEAAOVIO TNG TIPOOTAKTLKAG TNG
EVEPYNTIKNAG Gwvng

Erat ascensurus : avtioToLyo¢ TUTIOG TOU UTTEPCUVTEAIKOU TNG UTIOTAKTLKNG

orabat : ' €VIKO TOU TTAPAKELUEVOU TNG UTIOTAKTLKAG TNG L6Lag pwvng

imponeretur : o' eviko Tou eveotwta TNG idlag €ykAlong tng dlag pwvng

impetravit : B €ViKO TOU TTAPAKELUEVOU TNG OPLOTIKAG TNG EVEPYNTLKNG TEPLOPACTIKNAG

ouluylag (yLa Tuxov mepldpaoTtikoug TuToug va AndBel umoyn to yévog kat o aplBuog

TOU UTTOKELUEVOU TOU PALLATOC)

conduxit : B'MANBUVTIKO TOU mMOPATATIKOU TNG UTIOTAKTIKAG TNG TABNTIKNAC

nepLdpaoTiknC ouluylag Kot B’ eVIKO TNG MPOCTAKTLKIC TOU EVECTWTA TNG EVEPYNTLKAG

dwvn¢ (yla Tuxov meptdppaotikolg Tumoug va AndBel umtodn to yEvog Kal o aplBuog

TOU UTTOKELUEVOU TOU PAHLOTOC)

secuta est : o' TANOUVTIKO TNC UTTOTOKTLKAG TOU HEANOVTA (YL TUXOV TTEPLPPACTIKOUC

Tumoug va AndBel urtdYn to yévoc Kot 0 aplBUOC TOU UTIOKELUEVOU TOU PrIUATOG)

11. aegrotabat, mortuus est, paravit, ignoraretur, intraverat, simulabat,
interroganti, ageret, respondebat, quievit, sumpsit, vincerent, prorumperent,
egrediebatur, dabat, redibat, moverat, fuerat, trahebatur, Erat ascensurus,
orabat, imponeretur, impetravit, conduxit, secuta est : va avtikatactabolv
XPOVLKA oL TUTIOL



12. Na petadepbBolv ol MAPAKATW PNHUATIKOL TUTOL OTOV QVTIOTOLXO TUTO TNG
UTTIOTOKTLKAG (VLo TUXOV TEPLPAOCTLIKOUG TUTIOUG val AndBel umtdn To YEvog Kat o
0plOUOC TOU UTIOKELNEVOU TOU pruoTog) aegrotabat, mortuus est, paravit,
simulabat, respondebat, quievit, sumpsit, egrediebatur, dabat, redibat,
moverat, fuerat, trahebatur, Erat ascensurus, orabat, impetravit, conduxit,
secuta est

13. Na petacdepbolv oL MOPOKATW PNUATIKOL TUTIOL OTOV QVTLOTOLXO TUTIO TNG
OPLOTIKAG (yla TuxoOv mepldpaoTikolg TUTIouG va AndBel umton to yévog Kat o
oplOUOC TOU UTOKELEVOU TOU phuatog) : ignoraretur, ageret, vincerent,
prorumperent, imponeretur

14. Na petadepBboUv oL TOpaKATW PNHUATLKOL TUTIOL OTOV AVTIOTOLYO TUTIO TNG AAANG
dwvn¢ (yia Tuxov mepldpaotikous TUTIoUS va SlatnpnBel To yévog Kal o aplOpog
TOU UTIOKELEVOU TOU praTOG) : paravit, ignoraretur, sumpsit, vincerent, dabat,
trahebatur, imponeretur, impetravit, conduxit

AZKHZEIZ 2YNTAKTIKOY

1. Na avayvwploBoUv cUVTOKTIKA ol 0pol (va avadEpeTal Kal 0 TiPoadlopl{OUEVOC
0po¢) : maritus, Arriae, Huic, a marito, cubiculum, vivere, filium, interroganti,
libenter, cohibitae, se, dolori, paulo, post, oculis, contra Claudium, Scriboniano,
Romam, navem(a’), simul, ingentem

2. inlllyrico : va avtikataotaBel ano ta : a) Ephesus B) Athenae y) Gallia, wote va
ekdpaletal n (Sl emppnuaATIKA OXEON.

3. Romam : va avtkataotaBel anod ta : a) patria B) Carthago y) Gallia, wote va
ekdpaletal n iSla emppnUaATIKA OXEDN.

4. Na PETATPOATEL N EVEPYNTLKN oUVTALN O€ MAONTIKA OTLG MAPAKATW TEPLOSOUG (o€
TIAPEVOECELG TO EVVOOULEVO UTIOKEIEVO TIOU TIPETEL va AndBel uton):

o) Huic Arria funus ita paravit.

B) libenter (puer) cibum sumpsit.

y) tum (Arria) se dolori dabat.

8) Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat.

€) Arria milites orabat.

ot) (Arria) conduxit piscatoriam naviculam.

5. Na petatpanel n mabntikn cuvtaén o€ EVvEPYNTLKN OTLS TTAPAKATW TePLOSoug (oe
TaPEVOECELG TO EVVOOUEVO UTIOKELIEVO KaL TIOLNTLKO aitlo mou mpéemnel va AndOel
umoyn) :

a) ut (id / funus) ignoraretur a marito

B) Paetus Romam (a militibus) trahebatur

y) ut simul (Arria/ea a militibus) imponeretur

6. Na avadiatunwbBouv ol mapakatw mepiodol, adpol avaAuBolv oL PETOXEG OE
SeutepelOVOEC MPOTACELS (e OAOUC TOUG SuvaToug TPOTOUC) :

a) ac marito persaepe interroganti, quid ageret puer, respondebat:

B) cum lacrimae suae diu cohibitae vincerent prorumperentque, egrediebatur:

y) occiso Scriboniano, Romam trahebatur.

7. Na petadepBboUv Ta MOPAKATW OMOCTIACUATA OTOV TTAQYLO AOYO e e€ApTnon TIC
dpaoelg mou Sidovrat :



a) Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae, aegrotabat et filius. Filius mortuus

est.

E€aptnon : Sallustius narrat

B) Huic Arria funus ita paravit, ut ignoraretur a marito;

E€aptnon : Arria narrat

v) Huic Arria funus ita paravit, ut ignoraretur a marito;

E€aptnon : Arria dicitur

8) Scribonianus arma in lllyrico contra Claudium moverat: fuerat Paetus in partibus

eius et, occiso Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensurus navem. Arria milites

orabat, ut simul inponeretur. Non impetravit: conduxit piscatoriam naviculam
ingentemque navem secuta est.

E€aptnon : Sallustius narrabat

€) " Bene (puer) quievit, libenter cibum sumpsit".

E€aptnon : Arria respondebat marito

ot) Arria milites orabat, ut simul inponeretur. Non impetravit: conduxit piscatoriam

naviculam ingentemque navem secuta est.

E€aptnon : Arria narrat

{) Arria milites orabat, ut simul inponeretur. Non impetravit: conduxit piscatoriam

naviculam ingentemque navem secuta est.

E€aptnon : Arria dicitur

n) Deinde, cum lacrimae suae diu cohibitae vincerent prorumperentque,

egrediebatur: tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat.

E€aptnon : Arria dicebatur

8. Arria milites orabat, ut simul imponeretur. : va avadiatunw6el n nepiodog, adol
uetadepBbel To pripa g KUpLag mpdtaong otov Eveotwrta, xwpig va petaBAnbein
XPOVLKN oX€on Twv SU0 MPOTACEWV.

9. cum lacrimae suae diu cohibitae vincerent prorumperentque, egrediebatur : va
avadlatunwBel n nepiodog, wote oL SeutepelOUCEG MPOTACELS va SNAwVoOUV TO
TIPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV.

10. ut ignoraretur a marito : va avayvwploBel n deutepevovoa mpotacn (eidog,
OUVTOKTLKA B€0n, eloaywyn, ekpopd kat SikaloAdynaor Toug).

11. H mAdyla €pwTNUATIK TTPOTACN TOU KELWEVOU : a) va avayvwploBel (eidog,
OUVTOKTLKA B€0n, eloaywyn, ekdopd Kat SikaloAdynaon toug) Kat B) va petatparnel
o€ eubeia.

12. ut simul imponeretur : a) va avayvwploBeil n deutepevovoa npotacn (eidog,
OUVTOKTLKN B€0n, eLlcaywyn, ekdopd kat SikatoAdynon toug) B) va petatpanel oe
TeEAKO anapépdarto. y) va petadepbei otov eubL Adyo.

13. Na avayvwploBouUv oL XpOVIKEC TIPOTACELG TOU KeLEVOU (e160¢, ouvtakTiki B€on,
gloaywyn, ekpopa Kal StkatoAdynor) Toug).

14. Deinde, cum lacrimae suae , diu cohibitae, vincerent / prorumperentque,
egrediebatur; :va petatpanouv ol SeuTePeVOUCEG TIPOTACELS OE UETOXEG.

15. Aegrotabat Caecina Paetus, maritus Arriae, aegrotabat et filius. : va
avadlatunwBel n Tmepiodog, adol petatpanmel n  MPWIN TPOTOON OF
Seutepelovoa Xpovikr ou Ba SnAwvVeL To cUyXpPovo Kot HAAloTta tapdAAnAn
Slapkela.

16. Tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat. : va avadiatunw6et n
neplodog, adou peTaTparnel n mpwtn npotaocn os Seutepeliouoa XPOVLKNA Tou Ba



SnAwvel TO TPOTEPOXPOVO (Ol UTIAPXOVIEG XPOVIKOL Ttpoodloplopol va
napaleldpBouv).

17. fuerat Paetus in partibus eius et, occiso Scriboniano, Roman trahebatur. : va
avadlatunwBel n meplodog, adol petatpamel n  MPWTIN TPOTACNH OF
Sdeutepelovoa alTloAoyLkr) ou Ba SnAwVeL attloAoyia TPAYUATIK-AVTIKELLEVIKO
amodekTn.

18. Erat ascensurus navem. Arria milites orabat, ut simul imponeretur. : va
avadlatunwbel to amdéonacua, oadol petatpamel n MPwtn TNPOTACH OF
Seutepeliovoa XPOVLKH ELOOYOUEVN E TO CUVEECUO CUM LOTOPLKO.

Non impetravit: conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem secuta est. :

va avadlatunwBel to améonaocpa, adol UETOTPATEL N TPWTN TPOTACN OF

Seutepeliovoa QULTLOAOYLKN ELOAYOUEVN HE TO CUVOECHO cum aLTLoAoyLKO (Ba SnAwvel

TO MIPOTEPOXPOVO), Kal N SeUTEPN TIpOTACH O SEUTEPEVOUOCA XPOVLKA ELCAYOUEVN UE

TO XPOVIKO cUvOeo0o postquam

MapabfeTikda EmBsTWV

B'KAion
OsTIKOC ZUYKPLTIKOG YnepBeTIKOg
paulus, —a, —um
siccior, —ior, =ius siccissimus, —a, —um

piscatorius, —a, —um
siccus, —a, —um

['Khion
ingens, ingentis ingentior, —ior, —ius ingentissimus, —a, —um

Emppnpata

bene melius optime
deinde
diu diutius diutissime
ita
libenter libentius libentissime
persaepe
post
simul

tum



MAGHMA 23
ETtupoAoyLkoi cUCXETLOMOL AaTviKwV AEEewV e AEEELG EAANVIKEG | AAAWV
EVPWTOIKWV YAWCOWV
Caecina - Kaukivac.
Paetus - Mattoc.
maritus, marito, mariti -( yaAA) mari (= ouluyog), mariage (= yauog).
Arriae, Arria - Appla.
mortuus - Bpotog // (yaAA.) mort (= vekpog) // ( ayyA) mortal ( = Bvntog).
funus - (yaAA.) funerailles, (ayyA) funeral.
paravit - (yaAA.) pre-parer (= etolpalw).
ignoraretur - (yaAA.) ignorer (= ayvow), ignorance (= ayvola).
cubiculum - kouBouUkAwo // (ayyA) shower cubicle (= kaumriva Aoutpou).
intraverat - (yaAA.) entrer (= pnaivw).
vivere - Blog // BrtaAlopog (< yaAA. vitalisme), Brtapivn (< yoAA.).
simulabat, simul - (ayyA) similar (= 6potog) // ( yaAl.) similarite ( = opotdtnTQ).
interroganti- (yaAA) interrogation (= epwtnua, avakplon).
ageret - ayw.
puer (ratdi - puerulus - pullus (= pkpo Lwo) - (kataAnén) -mouAoc.
respondebat - onévdw, ornovdn- domovdocg// (moptoyal) responder (= amaviw).
bene- pmova-pag [< ttaA bona mano (= kaAo xépt)], unouvvartoa (< Bevet.) (=
KaAokatpia), prnoévoug.
quievit - (ayyA) quiet (= nouyia).
libenter- (yepp.) liebe (= ayann).
lacrimae- akpupa (= attia SakpLuwv,8akpu), dakpuov.
navem, naviculam - vaug- valtng, VauTIKoG.
milites - LWALTapLopog ( < yaAA.).
orabat - (ayyA.) orator (= pritopag) // opatdplo (eidog BpnokeuTIKAG OMEPAG) (<
ta.).
imponeretur - (yaA\.) positionner (= tonoBetw) // position (: B€on).
impetravit- (yaA\.) per-petrer (= Stanpdttw) // (ayyA.) per-petration (= Siampaén).
cohibitae - (yepp.) haben (= €xw), (ayyA) have.
vincerent - (yaAA.) victoire (= vikn), (ayyA) victory.
egrediebatur - (ayyA) egress (= £€£060¢) // koykpéoov (= ocuvabBpolon) < ttai
congresso e aAAayn TnG onpaciog Katd To ayyAlko congress.
dolori - (ayyA) dolor (= BAin, mévog).
dabat- Sidwut dwpnua, dwpo // (yaAA.)donner (= divw).
paulo - mavpog (= pikpog, Alyog).
siccis - 0€Kk0G (< Tad).
oculis - om-wma, op-pa.
redibat - sipt.
Scribonianus, Scriboniano - ZkplBwviavog.
arma - appa, appatorog // (yaAd.) armee ( = otpatog).
lllyrico - IN\upla.
contra - (emipp.) kKOvTpa ( < TaA).
Claudium - KAaUéLog.
moverat - (ayyA) move (= kwvoupat), motion (= kivnon) // pnotép (< yaAA.) //
potifo (emavaloapPavopevo otolxeio pouoikol B€patog) [ < ttaA. motivo (=



kivntpo)].

partibus - aptn, naptida // ( yaAl) partie.

Romam - Pwun, Pwpailog, pwpaikog, pwuLoc.

trahebatur- tpaktép(< yaAA.) // (ayyA.) ex-traction (= e€aywyn).

erat, est - sLul.

ascensurus - acavoep ( <ascenseur, YoAA.).

conduxit - (ayyA.) ad-ductor (: mpooaywyog pug) // (yaAA.) con-ducteur (o8nyog).
piscatoriam- muoiva(< Bevet., Kuplwg «LxBuotpodeion).

secuta - £mopat // (ayyA.) sequent (= akdAouBog) // ( yaAl.) seconde ( = beu-
TepOAeTTO) // ogkbvto (= Seutepn dwvn) (< ttal.).



